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€O LINAMAR
Power to Parform
Precision Parts Manufacturing
Linarmar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi Ot 86-88 Fax 0D (36)66 620 500 VAT EU HU10732346

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery Note

Delivery note: 117750

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi it 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91025584

Delivery Date: Nowember 26, 2020
Customer No: 13903

Delivery address KUE HM =
Magna PT Sp.A i
Via det Ciclamini 4 2._ .
ITALY - 70026 Modug_nmw—*-. S

g—--—-..._‘_._-"

Forwarder Document Address_; 2
SCHWEITZER q ( O f(.‘fg‘ O (1 Magna PT S.p.A “Ricevuto 3
O Via dei Giclamini 4 Verificg g, tvadi -
[TALY 70026 Modugno qUahta Uantigy
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: IFS Applications Mode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: RDE02872 / RDEOG78P
Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Polnt
1 2510609800-0 2510850100 2880 pcs 5500043698
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 151023 8708509990
143444 143104
EKAER: E201126481ABF23
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 30 ’
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETO: 30
501722 MAGNA DCT300 talca: 180
Total colli: 30
Net weight: 11284 kg KU %ﬁ Eﬁgi NAG E L S.r.l
Gross weight: 13620 kg . ONE MERCE
~ Quantita dichiarata: Q_ oD
@ \"L Quantita effettiva:
O Tipo Imballaggio:
Quantita imballi:
O ke%@ l ' Cenformita alle sche d'lmballo ‘E,-
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1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 tovibbi 21, 22 rovatokat a feladd tolti ki safit feleldsségére

3 ’

1

= *Fe;adé {¥év, cim, orszig)

Sendgr (Name, address, country)..,

NEMZETKOZI FUVARLEVEL ;
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Példiny 4/6
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2020/44501

LINAMAR HUNGARY ZRT, PPM DIV.

A firvarozdsra eltérd megdllapodas esetén is o Nemzetkdzi Arufuvarozisi egyezmény

HUNGARY

HCMR) reddelkezései az irinyaddk.
This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on

5600 BEEESCSABA

the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR)

SZARVASI UT B86-88.

Diese Beforderung unierliegt rotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen

des Ubereinkommens iiber den Beforderungsvertrag Im Internationalen
Strassenpiiterverkehr (CMR)

Atvevs (Név, cim, orszig)

Fuvarozd (Név, cim, orszdg)

2 Consignee (Name, address, country)... 16 Carrie.rpiﬂamei add;iﬁit J&L@Sﬁ

MAGNA PT S.P.A. e 2.l anisteka

ITALY "“mﬁ?%% )

70026 MODUGNO NIP: Bl 8729366585, Kisrowica

VIA DEI CICLAMINI, NV.4 [{TFLIERTYEs
Az &ru kiszelgdltatdsi helye (helység, orszig) Tovébbi fuvarozdk (Név, cim, orszig)

3 Place of delivery of the goeds (Place, country)... 17 Successive carriers (Name, address, country)...
lelység/place /0t MODUGNO TN
orszig/countiy/Land LT TITALY L AN
Az &ru dtvételének helye és idSpontja (helysédg,

4 orazay, iddpont)... Fuvarozd fenntartdsal és bejegyzéseil
helység/place/Ot = BEKESCSABA 18 Carrier's reservations and observations...
orszig/country/Land  HU HUNGARY BKAER szam: E201126481ABF23
iddpont/date /Dabn 2020~-11-26

5 Mellékelt okmdnyok

Annexed documents...

Delivery Nr.: 117750; 117751

Jel és szim Darabszim Csomagolis mddja Ani mepnevezése Statisztikai szim Bruité sily (ke} Térfogat
6 MarksandNos 7 Numnber of packages 8 Method of; packing O Name of the goods 1 O'statistical number 11 Gross weight inkg 12 volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttagewichi in Kg Umfang
und Numinern Packstiicke Gutes
43 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87083 20 523
HOUSING
Osztily, swim, betd f Class, Number, Letter £ Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 20 523
A feladé rendelkezései (Vim- és egyéh hivatalos kezelés) Fizetendd Peladd Pénznem Atyevd
13 Sender’s instructions (Customs and other formafities) 19 ;
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... |Sander,.. Currency... Congignee...
Visszatérités
Relmbursement
1 4 Riickerstatiung
15 Fuvard] fizetési rendelkezésck / Directions as to freight payment / Frachtzahlungsanweisungen 20 Kiilonleges megallapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bérmentve, freight paid, fiei
bérmentesités nélkiil, freight to be paid, unfre
Kiillitis helye, idépontia. Békéscsaba 2020-11-26 Azidreftvélele:  Kelet:
21 Established n am Goods received:  Date 0 coeesssonne 2issssessrssesns
Ausgefertigt in - P 20 Guiempfangen:  Datum am
LA A~ T A&.‘m
A feladd alirisa és Pélycgzdje TranSPRRTIRE AR IR T
22 Signa um{iﬂ i ﬂfﬁ’d‘i]ﬁﬂbﬁﬁmm 23 ey IR carrier
i\%& md% mpiel dos Fben ; A{gﬂﬁ f 3 Hofiel des Frachfilire . L ,
Nagy PRg fegfucturing * buro@ata-trans.pi /i Az atvev$ alairdsa és belyegzdje
Fooo tickes 350014001549781 /7 : ;
BNP HU29131605070250914001 Signature and stamp of the comsigneq..
Jarmi e Raksdly KUERN
25 Vehicle...|Registration..|Useful loa... Via dei Cicl i +NAGEL S.rl
€1 Liclanfini, ync - 70026 Modugno (BA)
RDEQ2872
. IC 2020
RDEQ678P
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